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Akkor alakult meg ,mikor elveszett a II . világháboru és ha

zánkat elhagyva a nyugati formai-ellenség előtt letettük a fegy�ert . ; 
So'se felejtem el azt a keserű visszavonulást keresztül az 

Alpokon . • •  Egyik éjjel -vagy 18 1/2 évvel ezelőtt- több hetes kimeritő 
és veszélyes menet után/Linztől délre egy elhagyott országuton kis pihe
nőt tartott menetoszlopunk. Nekidűltem egy villanyp6znának,rágyujtottam 
erősen fogy6 Szimfpnia cigarettámra,s körülvettek embereim idegen csil
lagok alatt,de a német szövetséges földjén • • •  Először csak izzóttak a 
kicsi cigarettaparazsak,szótlanul álltunk,s aztán ugy éreztem,beszélnem 
kell! Hűséges embereim vettek körül,kik zömével ott voltak velem a Kár
pátok bércein,majd Budapest,a frontváros poklában,a Dunántul véráztatta 
dombjain ... Egyet-gondoltunk,várták,hogy megszólalok. Aztán beszélni 
kezdtem. 

"Fiuk! Ugy érzem,elvesztettük a háborut! l"lindent megtettünk, 
ami emberileg lehetséges volt,mindenütt teljesitettük kötelességünket • . •  
s hiába! A tulerő legyürt bennünket,elvesztettük hazánkat és otthonun
kat ,ma itt állunk s azt se tudjuk,mi lesz velünk holnap. Idegen világ
ban uj veszélyek elé nézünk. De ne veszitsük el fejünket,nincs rá okunk, 
tiszta a lelkiismeret! A világ egyszer fordulni fog ,még hazatérünk! Hogy 
mikor,azt csak a nagy Uristen tudja • . .  De mindenkit kérek,tartsunk össze 
akkor is,ha az angol-szászok fogságába kerülünk; ne hagyjuk el egymást, 
vagy ha mégis szétszakitja kötelékünket a fegyverletétel,az első adand6 
alkalommal keressük ujból egymást! Senki ne felejtse: csendőrök vagyunk! 
Az Isten áldjon meg folindnyáj utokat ! \I 

Az idegen világ néma sötétségében,a kilátástalanság homályá
ban mozdulatlanul álltak a csendőrök,kezükben még a fegyver,mely hósszu 
hónapokig védte az édes Utthont a rátörő keleti hordával szemben . • •  A 
szemekben keserű fény,a torkokban mély sóhajtás ... Aztán a sötétségben 
megszólalt a rangidős tiszthelyettes: "I'iindenhova követjük százados urat, 
s nem hagyjuk el egymást!" 

]\elzugtak il. motorok, s az oszlop elindult ujból Nyugatra, 
sorsának közeli beteljesülése felé. 

S megtört ént a csoda,amit mindnyájan sejtettünk. Nyugati 
fogságba estünk,de egyetlen csendőr se lázadt fel volt előljárója ellen. 
A szögesdr6t mögött vagy a D.l'.tábor hideg barakszobáiban is megm�radt

., 
a láthatatlan kötelék' A polgári ruha ellenére is megta�ált�k,s�gltett�k 
egymást! '" A láthatatlan kötelék,a csendőr szellem tovabb e�t�es a baJ
társi egymásra utaltság vezette tovább életünket az idegen vllagban . . •  S 

az6ta' tudjuk,ez igy történt mindenütt,hol c�endőre�ők l�te�ték a fc&yvert 
és megkezdték kálváriás nyugati életüket. De ugyanlgy tortent azo�al a 
kevésbé szerencsés Bajtársainknál is,kik a szovjet előtt kényszcrül�e� 
letenni a fegyvert! Német hadifoglyok közléséből tudjuk,hogy még SZlbe
ria fogolytáboraiban is példa volt a magyar c�endőrök összetartása,e�y
más megbecsülése,segitése . . .  A láthatatlan kötelék megmaradt ,a Csendor 

Nagycsalád megalakult és él,erősödik,emelkedik! 
Igen,csendőrök élnek az öt világrészben,s keményen dolgoz

nak a máért és a jövőért. ./. 
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Az idő rohan,az élet nehéz! �lég ott is,hol megalapozott 'a 

jelen �s biztositottnak látszik a jövő. Időnként a csendőr lelkekbe száll 
az üresség ! A lassan két évtized mögé szoritott elfásult honvágy! 

Bajtársak, kérlek Benneteket ,higyjünk! Higyjünk,mert az idő kereke megállás nélkül halad. Az események követik egymást. Sohasem 
tudjuk,mit hoz a holnap. Na Kenn'édy U . 0 . A . eln ökéne k életét oltják ki 
isme retl e n kezek,holnap talán szétreped a kinai határ, és az e mberek 
8zázmilliói -a f izikai törvény parancsa szerint- eláraszt ják Szibériát. 
Soha nem t Udhatod,mire ébredsz? Csak egyet érzünk rendületlenül: Az i
gazságnak egyszer gyózedelmeskedni kell! Bur_opa s Hazánk e lőbb-utóbb 
szabad lesz! 

Kedves Bajtársak! 'I'artsunk össze ,mint é ddig! Tartsuk az 
összeköttetést,mint eddig. �gységben az erő! Higyjünk! Ez az ut Magyar-
ország f�lszabadulásához és Nemzetünk boldogulásához vezet. _ 

Ezt kivánja Nektek ujesztend6re,az emigráci6 19.évében sors
társatok és igaz bajtárs�tok 

0000000 Kövepdy Károly. 

__ !iüY_S.1í_.8B�.! ET • 

Van-e ennél nagyobb,van-e ennél szentebb, 
Kiolthatatlan szép öröklött szeretet? 
Szivünkbe vésődött,féltékenyen rejtett, 
Nincs ennél drágább kincs,féltettebb emlék. 
1rette halálba ezerszer elmennék, 
Akár a bitófán,kereszten szenvednék! 
Hazánk! Te drága szép! Te gyönyörü fészkünk, 
Minde nt paearoló paradics�ke r tünk. 
Tejj.el-mézzel folyó ősi �anaánunk, 
Csak Teérted élünk,�eutánad vágyunk! 
Te ringat 5 bőlcs önk , puha' m elegágyunk, 
Bárhova kerülve mindörökkén áldunk! 

............. _"�� �)il':! s ít btll.L szépség! '!_Isten b€lkr,ét-á�a21�,--,-��;.-.-,�","-,-,.;c;::,;.;::;;��--,""",""""" 
; Isten hullajtotta harmatgyöngyét �ája. 

Diszité,öntözé,gyönyörkódött benne, 
Nintha minden röge gyémánt ,köve lenne. 
Simogató kezét hányszor szurta tövis? 
Mily sokszor tiport rá a gonosz ellen is! 
Ujra ragyogtattad napod sugarával, 
Hogy birkózni tudjunk az idők bajával. 
Hogy ujra szeressük örök szép zöldtinket, 
Tovább táplálhassa sorsdobált népünket. 
Hadd dicsőitsen megszenvedett népünk, 
Te lehess örökké a mi oltárképünk! 
Magasságos Isten! Tegyél egy nagy csodát! 
Tedd szabaddá népünk! Védelmezd otthonát! 
Irányitsad haza szétszort nemzetünket, 
Hadd hozhassuk rendbe -az elhagyott fészket. 
Egy testvériségben fogd össze e népet, 
Őrizzen e szent nap örökssép emléket. 
Hű fiaid leszünk! Ut jaidon járun�� 
�1inden jót és szépet csak T&.t61ed várunk! 
Te örök Nindenség! Alkotó Istenünk! 
Ne hagyj el bénnünket! Örökké légy velünk! 
Segitsd összeforrni széttépett Hazánkat, 
Az ezereszt-endős magyar bokrétánkat! 

Hajas István. 
0000000 

Magyar apa! Keresi-e fiad a Tejuton Csaba királyfi vagy honfoglaló Ar
pád lova patk6jának porát? 

Magyar anya! Tud-e négy foly6val,hármas halommal,kettós keref?zttel ma
gyar cimert himezni a lanyod? 

Szikulusz. 
0000000 
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N �KI NOV.c;KBDNIE 1<.KLlJ, Nl!iKEl'l AlJABB bZALlJNOJVl. . 

UJev. 
Semmi sem bizonyosabb,mint az,hogy neke� alább kell szállanom. �Z azt jelenti: é.let�k,akár a�arj�k,a�ár nam,min� a meggyujtott gyertya,elfogy. A zsoltarlro azt mondJa: eletunket megemesztjük mint a beszédet. A,

meginditott m�n�at �epereg,végére ér,a gondolat elf;gy; a megkezdett elet lepereg,vegere er,elfogy. �zzel az ujesztendővel is közelebb �utun� a sirhs.z� �z az ujeszt�n�ő �s
.hozhat számunkra betegséget, megprobaltatast,dlcöosegunk megfakulasat,oromunk elhervadását életünk elfogyatl;ozásá.t, hozh�t számunkra J:lalált. [Y jég ennél is szornyűbb csapast hozhat ram: elhozhatja azt ,hogy hl tetlensege'm növekedik,gőgöm felfuvalkodik,konokságom m�g jobban megátalkodik,elszantabb ellens8ge leszek 

Istennek,messzibbre vetödöm az atyai háztól,közelebb jutok'a karhozat
hoz ,nagyobb hatalmat vesznek felettem a gonosz lelkek. Borzasztó dolog 
a Krisztus nélkül való alászállás. 

�zért olyan csodálatos a Keresztelő János mondása,a vőle
gény barátjának életbölcsel�te: Neki növekednie kell,nekem arább szál
lanom. Vagyis! az én'alászállásommal neki növekednie kell s az U növe
ked és ével kell nekem alászallanom. 

Végbe menet ez eloször ugy ,hogy életem az ő szolgálatában 
fogy el. Uh ,na f éltsam hát élatelllet,ame lyb6 1 más o knak adok vigasztalást , 
or ömet,erőt! Ne félt sem boldogságom rózsaleveleit,amelyeket azért hul
latok el,hogy kenyérdarab,gyógyit ó ir származzék belőle másoknak. 1e
mondok ennek a világnak ann yi ö r öméről és szépségéről azért,hogy mások
kal jót tegyek,örQmet szerezz e k,nagy ügyet szolgáljak , Istenhez hű marad
jak,több kr isztusi elem tamadj on ebben a világban. lJegyek külsőleg sze
gényebb,lélekben gazdagabb,szemre megpróbált , fájd8.1maknak f é rfia,asszo
nya é s nyomoruság isme rője , benn a l�lkemben Istenben vigadozó és szaba
d i tása fele t t hálálkodó. Hadd ve s zitse m el élete met Ú érte,hogy megtart-
sam a Benne nyert ujat és boldogat. . 

De növekedjék O az én alászállásomöan főké,lJpen énbennem. 
Hiszen most látom,hogy Krisztus növ�kddésének tulajdonképpen az én bű
nös,érzéki életem állt ut jába. Ha tehát ez romlik,mállik,félreáll,alá
száll: Krisztus növekedf�,győz,mint ahogy a gát horpadásaval és romlá
sával nő a zuduló ár ereje és győzedGlme. Félreállok az lJ utjából,azaz 
odaáldozom magam nagy odaszánással s életeme� is leteszem,ha megkivánja 
az 6 ügy.e. , . ' 

l"linden ujév ig�ret és mindegyik ugyanazt mondja. Az idő 
egyforma: nem az esemenyek fontosak benne,hanem az,hogy TOgy az élet. 
De egyforma Krisztu� is: tegnap és ma és mindörökre ugyanaz; elfogyó 
életünkben a romolhatatlan és örökkévaló élet. 

0000000 
�_1.A.!IX}I1.9l!.._llJ URt) IG • 

Dr. Ravasz �ászló. 

Két. ember egymás iránti megbecsülését még soha nem láttam 
oly �élység�sen k�domborodni,mint akk�r. Karjai�,mint �asl;apcs0k �zorl
tottak egymashoz őket. A szigoru,markans arcu IvJlhály batyam SZemel ra-
gyogtak,de az ajkai fájdalmasan vonaglottak. ,. 

Sokáig elnéztem volna őket,de közbe� az udvarb� ossz�fu
tott cselédség Isten hozta üdvrialgása széjjel valasztotta őket. �kkor 
l''iihály bát�ám a kikivánkozó könnyei t visszafojtva,ap�mat karonfogva a .. 
cselédség körébe kisérte, bljenzéssel,tapssal fogadtak,s tolakodtak ko-
rülötte ,hogy legalább érinthes,' ék. " , , 

Az emberek apam iránt kinyilvánitot:t szeretet� meg melye�
ben gyökereztette őt a szivembe. Hirtele�,mint aki at�ól fel,hogy II tQ
meg tőle elrabolja,az embergyűrün magnm atfurtam,s apam megragadot� ke
zét görcsösen szoritottam magamhoz. Minden vágy�a� volt,hogy az un� , 
neplés mielőbb befejezést nyerjen. Ebnek elősegltésen gondolkoztam,aml-
kor Borz6 Mari néném hangja felharsant: . , . , .. . . 

Osztán siessen pi�henni gazd 'uram,mert 19on-lgon vlszket a 
talpam! Az apam elmosolyodott,a tanya népe oszladozni kezdett,s mi 
a lakás unkba mentünk. , 

Konyhánkbü.n a i'orró viz párája vont függönyt e�énk.Bdesanyam 
sietve tudatta ,hogy a viz édesapám tisztálkodásához kell •. 

�/. 
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-Há� ,h�t: .. : édesapámat.itt hagy�am?- buggyant ki belőle� : 
Anyam oromehen Se�kapott,a szobaba cipelt,csókolgatott és 

'közben azt mon�o�ta,�ogy az apa,mat hamarosan fel sem fogom ismerni. 
, 1\.lvan s sl ság0Jn te� bpon�ra. emelkcd�tt, s szinte lélegzet fojt

va barnultam az aJtot. A behal�atszo v�zlocsogas megszÜllte után izgatot
tan vártam az ajtó killncöének kattanásat. AZ azonban nem kattanhatott 
mert alig mozdult,mikor egy rantással kinyitottam az ajtót. .' 

Anyámpak igaza volt. Az ajtóban sugár termetű,8ovány de fi
nom vonásu ember mosolygott rám,akinek simára bor:otvált arcát dug

'
feke

te,pödrött bajusz diszitette. Gondosan ápolt ruha feszült rajta. Az ámu
lat belém fojtotta a szót· . . . ,s apámmal nelJl birtam betelni. 

Kimondhatatlanul boldogok voltunk,de amikor szembe fordult 
velem,ugy láttam,hogy szeme csillogásaba szürke,halvány fény vegyül. Hir
telen ez kedvem szegte,de_ siettem feledni,mert mar .egyszer gondolatban 
megbán�ottam,amiért hosszantartó csókkal ajándékoztam meg. 

Vacsorázás kÖzben édesapám hirtelen a szivéhez kapott,arca 
m.indjobban halványodott,miközben szivverése erosbbödött. Anyám kétségbe 
esve ka1.'olta át. 0 nyugtatta, majd hideg vizb_e .mártott ruhát kért a szi
vére,amit anyám gyorsan előhozott és a szivére szoritotta. �ar pillanat 
után arcszine kezdett vi::lszatérni, s egy mély ::;óhajtás után leve.tte anyám 
vizes ruhát szoron$ató kezét a szivérol. . -

Vacso"ra után még világos volt,de édesanyám kérésének apám 
eleget tet�,ágyba feküdt. Az esti játszadozást ekkor már én sem tartot
tam érdemesnek,sietve készültem ágyba. Csak vetköződés közben gondoltam 
arra, hogy hova feküdjek? Helyemet az á��&n apám foglalta el; Kérdő te
kintettel lestem anyám intézkedését,mert a szobában csak egy ágy volt. 
Láttam, nagyon boldog.. 'l'alán azért, m.ert nem törtett'em apám me llé az ágy
ba,bár sóvárgó tekintetem elárulta,hogy legszivesebbe.n mellette aludnék. 
Anyám megölelt,és apám mellé fektetett. . 

Furcsa ébredésem volt. Hajnalodott,amikor muzsikaszót hal
�oHam. :B'elülve láttam,hog:r édesanyám az ágy melletti, széken űl,és feje 
apám feje mellett a parnán. � latvány keményen a szivembe markolt. K iug
rottqm _�z ágyb'l,hogy helyemet_éde&anyamnak átadjam,ami�� miID�ketten fel-
ébredte·k, és aggodon nézték szomoru arcomat. Alllikor mectudták szomoTusá
gom okát ,anyám jókedvűen vigasztalt.1hogy nem miattam virrasztott a szé
ken,hanenr édesapám hazaérkezéséért tette azt. rvIosolya elárulta afölötti 
boldogságát,hogy apám kipihenve,frissen ébredt. 

EbredésÜllk örömei után anyám az ablakhoz ment,hogy a füg
gönyt elhuzza. Abban a pillanatban a muzsikaszó közeledett az ablakunk
hoz,s anyám meglepódve intett. felénk. Az ablakhoz menve lattuk,hogy Ni
hály bátyám körül az udvarban egy egész zenekar várta ébredésÜllket,és 
most nagy igyekezettel �áncoltatják a zenészek vonójukat a hurokon. Az 
apam a nadrágjába belelépve kisietett,és öleléssel köszönte meg béres- ' 
gazdánknak a zeneszóval is kinyilvánitott szeretetét. 

Apám a zenészeknek is köszönetet mondott,aztán lakásunk fe
lé fordult,de nem kis meglepődéssel t-a.pasztulta,hogy a tanya népe gyű
rüt vont köré,s ki süteményes tállal,ki borral,ki p&linkával csalogatta 
közéjük,a fiatalok pedig,egy pár lépésse l távolabb�l'PÍrtak 'a C"sár-dás.t. -És 
apám hiába tiltakozott. h,inden kinálái3t egy falattal vagy egy korttyal 
ki kellett elégitse. �zalatt édesanyám ugy nézett ki Q konyha ablakán, 
mint akit" az a gond aggaszt,hogy jajj Istenem mi lesz itt ma. Nekem pe
dig az jutott �z eszembe,hogy mégis csak furcsa a világ. �gy pár nappal 
előbb még az öreg kondasunk,Gergely bátyám is panaszkodott,hogy maholnap 
betevő falatjuk sem lesz,és most a feleé'ége SQteménnyel,ő pedig pálinká-
val unszolja az apárna t. . 

, 
. Ugy igaz,ahogyan mondom. Nagyon szerettem volna az apam.

he-
lyébe csöppenni,mert a frissen sült dióspatkó' illata az étvágyammal ��en
igen ka.cérkodott. �'anyar ábrázattal a konyhába igyekeztem,háth.ca az apam 
rám gondol egy félrofnyi mákospatkóval? . Nég át sem léptem a kOl1yhánk küszöbét ,amikor lattam,hogy a-
�ám' az aJszonyok jószivű kinálgatása elől szerénykedve hátrál. Orömuj
jongva kezdtelJl kiáltéLni az �nyárn �yomába to�akodóJ.; neve�t,�kik erre a tá
lakka� megrohamoztak. Azt hl ttem,almodok. Inkor latto.m en llyen sok ye�
ves csemegét? Hiszen puliszka járta nálunk legtöbbször,az ;is a durv�bbJá� 
b61. S amig a foszlósbélű hájaspogácsátJa diós meg a mákospatk?t �y�tem 
a számba, nagylelküen engedtem,hob7 a bal karomat 11 mellemre gorbltsek 

./. 
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és aZ
,

állami� megrakjá� süteménnyel. Az édesanyám savanykás mosollyal rá�r�m kacslntott,de en. k�rekre nyitQtt szemekkel arról igyekeztem meggyoznl,hogy az eroszaknak es a szeretetnek utat kell engedni. A legnagyobb tiltakozása ellenére -s az én örömömre- süteménnyel megrakták az asztalunkat is,és szerencsekivánataik után eltávoztak. 
Amig a sütemény �armadáb�n lakmároztam,az apámról teljesen 

megfeletkeztem. Csak nagyot neztem,amlkor a konyhába termett karonkap
ta anyámat,s vitte cSdrdást járni. Követtem őket,de ma sem t�dom hogy 
az ő táncuk-e vagy a hájaspogácsa tett boldoggá? A mennyországot

'
láttam 

előttem. Alig fordultak egy-kettőt,a velük táncolni akarók szétválasz
tották őket. Apám néhány táncot járt,majd erejének fogyatkozására hi
vatkoz�a, �ó ���la.tást kivánva lakás unk felé tartott, l'Íyomában voltam, s 
az anyam lS Jott. 

l'elöl tözködésünk után párolgó te jeskávéval és főtt szalon
nával teritett asztal várt bennünket. Anyám asztalhoz parancsoló tekin
tetére megveregettem a hasam,hogy abba már egy falat sem fér. Apám is 
'csak nézte az asztalt ,de nem ült mellé. Anyám sértődötten és alig hall
hatóan motyogta: 

-Három éve dugdostam ezt a kis valódi kávét és . • •  -
-Akkor hát muszály! ... - mondta az apám tréfásan,és a kávé-

ba kóstólt . .J:o:zután rám nézett,és dioséretként a nyelvével egy'nagyot 
csettintett. Gyorsan nyultam bögrém után,de abban a pillanatban kocsi
zörgés ütötte meg fülem,s az udvarra rohantam. l'lár a házunk sarkától
láttam,ho.gy Mihály bátyám a zenészeket paranosolja fel két kocsira. JI'leg
döbbentem. Hát már vége lenne? .. s futottam vissza. Az apámtól keserű 
csalódással kérdeztem: 

-Hát már vége van?-
-Minek?- nézett rám meglepetten. 
-A cigányok ... - szusozantottam, s már is az udvaron voltam. 

Apám követett, s mikor kétségbeesésem okáról meggyőződött, intett Ivfihály 
bátyámnak. -Nagyon sürgős munkánk van ma?- kérdezte tőle. 

-Hát, mint nlÍnden Ő8S ze 1.-
-Az�rt lcérdezem,mért 'ez a gyerek,meg ugy gondolom·a tanya 

népe is, no meg én szeretnénk még muzsikaszót hallgatni. Ha már zené
vel is megtisztelt és ha a munka nagyon nem sürget,akkor .. ,-

-A jónak ndIn vagyok elrontója,- nev e t ett jókedvűen Mihály 
bátyám', és a zenekart visszaintette , Apám folytatta : 

-Aztán ugy �ondolom,a raktárunk, a pincénk,meg az állat
állományunk megdnged egy közös ebédet és vuosorát?-

-.:izégyelném,ha nem. lViÍnd e n a kivánsága sze r int történik!
Orömtől duzzadó kebe lle l sürögte m- forogtam a muzsikusok 

korül,a ugy érezte m a lelkem emelkedik,amikor anyám j ól ismert nótájába 
kezdtek. Ujjaik fürge tánca a hurokon amulat ba ejtett ,mik özben a primás 
f e jbi ccentésekkel diktálta a ritmust. 

�zalatt a legények il lányokkal asztalokat hordtak össze, 
köiülrakva székekkel és padokkal . Aztán il legények 3. zenészek mögé tö
mörül'tak,velük szemben a lányok,és közös dalaikat a zenészek simuléko
nyan követték. 

. Az idősebbek serényen foglalatoskodtak az udvarban,s mun-
kájuk nyomán a pi!'lce,a maktár ontotta t'Srzött kincsét,s az udvar végében 
felállitott bográcsokban a Zsemle tehén borjának husa rotyogott, 

A sok l átnivaló lekötötte figyelmem,és restelkedve neztem 
Sándorra,amikor vállveregetéssel rám köszönt: . 

-�ár talán már meg sem isme�sz?-
-Bolondságot heszélsz,hát tUClod,hogy az édesapám • .  ,-
-Hol van'?- válasz helyett karonfogt= és futottam vele hal32.. 
Apám az ajtóban várt,s il barátom értelmes köszöntését kéz

szoritásával fogo.Jto.,s aztán szűleÍlJunel együtt indultunk az udvarba. 
A napsugarakkal pásztázott levegőben ekkor már a �orjupör

költ szaga erősen terjengett,s míndnyájan -egy gondolattól vezerelve
vettük utunkat a ropogó t{tz felé,ahol Borzó bátyám dirigálásával asszo
nyok örködtek a bográcsok fölött. Nevezett sietve nyomott kanalat mar
kunkba és egy tányérba merve kO$tolásra kínálta az ételt. Szűleim

.
fej

bologatás közt dicsérték, én pedig csak annyit mondhatok,hogy az lze mo. 
is a számban van. Sándor ís megelégedetten törölgette a száját, mig a 
muzsikusok nagyokat szipPhntottak a levegőben párolgó szagb61. Bzalatt 

./.' 
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Az asztalokon tányérok,poharak csörrentek,és a béresgazda kihirdette • 
az ebédidőt. 

�l'alán evő- ivóeszközök hiányában ugy tervezték,hogy a zene
kar később fog eb édelni , add ig pedig hallgatókat játszik. De alig nyel
tük le az el ső falatot,a bőgős morogva lökte el magától a szerszámját 
majd had onászva ,nagy hangon kijelentette,hogy éhes gyomorral,pörkölt ' 
se.aga uelli3 tt rmég az édes öregap j anak sem muzsikál. Az asszonynépség 
nyouban igazat adott neki, és már is futottak tányérokért,bögrékért s 
aztán számolás nél kül,nagy kanállal mérté k a pör kÖltet a zenészeknek. 
S hogy további panaszuknak elejét vegyék,bögréiket is borral töltötték 
meg. 

0000000 
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B.76. /folytatjuk/ 

A demokráciák az atornháborutól való félelmükben cselekvés
re képtelenek lettek. Nincs merészségük. Pedig ez a hmdegháboru legfon
tosabb fegyvere. Bűnös könnyelműséggel hagyták,hogy az atomtitkot a 
szov jet megszerezze . A nagy ölelkezés miatt a·valamikor hires angol kém
elháritó szolgálat csődöt �ondott. Annyira f�lnek,hogy még te�vük sincs 
a hidegháboru vitelére. A kezdeményezés a üzovjet kezében van . 

Nemcsak azért félnek,mert az U.R.�.�.-nek nagy a katonai 
ereje,hanem attól is félnek,hogy a S.�dvjetnek a belső megrázkódásai is 
kiválthatják a háborut. Azért a demokráciák kdlcsönökkel,áruszállitási 
hitelekkel és kereskedelmi szerződésekkel sietnek a bajbajutott kommu
nista államok segitségére. Nehogy maguktól összeomoljanak. 

Páni félelmükben a t ény e ket e lferditve látják . Vörös K ina 
és a S zovjet közötti viszonyról azt hiszi k,hogy mélyreható ideologia i 
ellentétről van szó . �edig az ideolog i ai e llentét csak ködfüggöny. Va
lójában Vörös Kina a mongolok ál t-al lakott szibériai tájakat követeli . 
Ezért van a nagy kiabálás . Hogy megegyeznek-e,vagy sem,hogy ma c s inál
j ák meg a határkiigazitást vagy később,ez nem változtat azon a tényen, 
hogy egy háboru esetén a két nagy ko rmouni s ta kolosszus azonnal össze-

�f-og_�.f éJ::E.e.tes-z '.obll.á:dők128- a "l'i-tás R.E'vtá'ir.'ok-é-r-cl=&s-t>-.-- - -- � 
A félelem közvetlen táviróvezetéket létesi tett a ]i'ehér Ház 

és a Kreml között. A vezeték kikerüli azt a Németországot,melynek agg 
kancellárja az élet végén lévők bátorságával merte megmondani XXIII. 
János pápának:"Ha Németország nem lenne,a kommunizmus már az egész vi
lágot elözönlötte volna". 

A beavatatlanok elött ez a táviróvezeték az atornháboru 
"véletlen" kitörését hivatott megakadályozni. A beavatottnk számára ez 
a soha el nem törölt yaltai egyezmény alapjára való helyezkedést,az u. 
n.koexistenciát jelenti. 

- - _ . '. _ . .  -ÁrrÓf -s'zó-sincs ,hogy a kOilllllunizmust megsemmisi tsék, mégke:-
vésbbé,hogy az akaratuk ellenére kommunista járom alatt. nyögő és az o
rosz hadsereg által elnyomott népek számára demokráci4t követeljenek. 
A hidegháborut ugy számolják föl,hogy 20 év mulva megerősitik a féke
veszett,háborus gyűlölet gőz ében félelemből megformált yaltai egyez
ményt! Ezt jelenti a közvetlen vezeték! Ezekkel a tényekkel kell 
ma,majdnem 20 évvel a háboru vesztés után a milliószor csalódott emig
rációnak szemben néznie. 

Kibirjuk-e ezt az ezideig legsulyosabb lelki tehertételt? 
Van-e és lesz-e elég erőnk levonni a következtetést,amire a Hazánkhoz 
�s a magyarsághoz való tartozásunk kötelez? 

Besz<:lljünk nyiltan. hit tiilhetünk? jVlegalkudjuk-e és várjuk 
a jobb időket? Dugjuk el a zászlót, csókoljuk meg a kezet,�melyik � 
Free Europa hangján keresztül u harcra tüzelt és azután a legcsunyabban 
otthagyott • • .  ? Vagy legyünk so2!mlagesek? ]Vtert ez szép és kény�lmes ,�e 
meg 'igy nem h�,..:'f;. rudhatik reánk a "Dollár". Huny juk be a szelnlmket ,al
tassuk magunkat �zzal,hogy a fák nem nőnek az 6gig és az idő mindent 

megold? F1elejtsük el,hogy minden tétl<3nség és semlegesség csak a kom
munizmus előrehaladását segi ti ,hi.,;? a marx-lenini tételek soha meg nem 
szűnő folyumatot jelentenek,melyek az emberi igények kielegithe�etlen
s égén bur jáno znak. Ha nem küzd ünk e llenoJ ,a dudva megöli a veteme�lYt, a 
rák sz�tbomlasztja az élő szervezetet. �zabad-e semlegesnek lennl,aml
kor jól tudjuk,hogy otthon maradt vérelnket pusztltJa a voros kór? 

./ . 
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. ... Mi,akik a kom�Ul'lizmu�t szűlaté�éna� pillanatától fogva jól lsmerJuk,�s IDlnden csepP. verlmk lazong a hazugsagra,aljasságra és gymlkosságra �lal?o,zott kommunizmussal SZi:Hll ben,vele soha barátságos vagy 
selilleges all�sl?ontra neI? hely�zk�dhetunk. A . . kornmunizmus nem fog megvál
toznl soha! Szamunkra nlncs mas ut,mlnt a küzdelem utja! Harc életra
halál1;'a a kÖlumunista koexistencia ellen,akár J'.ioszkvából,akár New-to'rk
ból is irányit ják azt! 

E harcra fel kell készülnünk. Az emigráoió egységét eddig 
mesteri módon sikerült megbontani. Az angolszász kormányok altal élet
rehi�ot� é� �ll�tólag a n�gy hum�nisztikus ideákra alapitott ENSZ. ,az 
amerlkal kulugyl hxvatal altal tamogatott agyes nerozeti emigráns szer
vek,8s az azokat átfogó ACEN jAssociation E'or Capti ves European Nationsj 
a kapott dollársegitség alapján olyan utat követtek,amelyek megakadá
lyozták,hogy az el!\igrációk egységesen léphessenek fel. Néha ugy látszott 
hogy tényleg harcolnak a leigázott népeké�t. A Free Europa hiradásai 

' 
és léggömbjei azonban azonnal semmivé váltak,amikor az üres szavak he
lyett-tényleg�s segitséget kellett volna hozni. A berlini,a posnani tün
tetések,de különösen a IJlagyar szabadságharc csak arra valók voltak,hogy 
az angolszász demokráciák kormányai beigazolhassák,hogy n3m a nemzetek 
szabadságáért küzdenek,hanem a yaltai kötelezettségeiket bármi áron, 
még 1000 esztendős kulturnemzetek léte és szabadsága árán is be akarják 
tartani I 

Az europai népek Bzellömi erői vbgre ezeréves keserű t�
pasztalatok után eljutottak a 'közös Europa alapjainak letételéhez,ered
ményei rövid fennállása alatt világcsodává lettak. Ha ők ott a tulzsu
folt Eurbpában félre tudtak tenni és el tudták hallgattatni mindazt, 
ami szétválaszt ,vaj jon nenJ Dlutattak nekünk ezzel 8gy járható utat? , 

A világ egyensulya megváltozott,és a világ kilódult a II. 
világháborut befejező és 15 évig tartott látszólagos nyugalmi állapo
táb ól. 

Ezek a világot átformálni akaró áramlatok megkövetelik a 
leigázott nemzetek emigrációba kényszerült fiainak is az �gységes ál
lásfoglalását. Azért beszdek egységes állásfoglalásról,mert 41q .Iilár.a 
világban végbemenő integráJ::ódási folyamat kővetkeztéban egyetlen egy 
leigázott nemzet sem folytathat teljesen onálló emigrációs politikát, 
az 1956-os szabadságharccal a hátába� még a magyar sem. A nemzetközi 
komwunizmust,illetva annak patronusát a Szovjetet ma már nem elég csak 
szidni,wert amint latjuk,az eredményre nem vezet. A szabadság küzdel41e
ket,tehát a pánszláv bolsevizmus kiirtására be kell vinni a Szovjet 
Unio és az általa vazallus sorsba taszitott államok területére. A szov
jet által leigázott köz�p- �s keleteuropai n�pek,ha ujból azt nem akar
ják,hogy a tulz6 sovinizmus álarca iJ.latt ismételten egymás "llen ki ne 
játszák őket,az egymás közötti kisebb-nagyobb ellenté�eket félretéve, 
egységesen kdll a politikai küzdő porondra lépniők. 

Az angolszász-szovjetoro$z koexistencia következtében a 
ACEN ,azaz az Europai Rab NeLIzetek Qzövetsége ,még azt a kevés jogalapot 
is elveszitette,umit a zönmlel volt szovjetko�laboránsok maguknak köve
teltek. Az ACEN már megalakulásakor alapVető hibákban leledzett. Ma már 
az europai rab nemzeteket nem lehet 9 ne41zetre jAlbánia,Bulgária,Cseh
szlovákia,Esztország,Dengyelország,Dettország,Ditvánio.,Magyarország, 
Romániaj korlátozni. A rab nemzetek aorába beletartoznak a Vörös Orosz 
Bírodalombu,valamint a kOlillliunista Jugoszláviába bekebelezett nemzetek 
is, tehát: Az€rbeidzsán,:8szak-Kaukázus ,Ji'ehér-Oroszország,Georgia ,Idol
Ural,Kozákia,Örményország,TurkJsztán,Ukrajna,Dzbekisztán stb.,de Hor-
vátország és Szlovénia is. . 

ijem beszélve arról,hogy·az ACEN-ben Csehszlovákiának sze-:
repeltetésével már eleva kijátszották a népek önrendelkezési jogát,aDll
kor azt él. szlovák néptől megtagadták. A népek önrendelkezési jogát töb
bé sem megkerülni,sem kijátszani nem lehet,mert ez minden népnek egy
formán joga. �nnek az elvnek él. kijátszasa már maGában foglalja az uj . 
ÖS$zeütközések alapjait. Tehát figyelmeztetés a jövőre,hogy szabadkőml
ves sugalmazásu,multinacionális egyesületek nem képesek a lé igázott nem
zetek érdekeit képviselni,mert az JUegbizóik általános érdeke ellen van, 
hogyha az uroszországba,Csehszlovákiába 6s Jugoszláviába bekebelezett 
népeknek megu.dják HZ önrenddkazést. EI'! al'< előp.b_�J..Het.t.. ,i_m"'p'�.��<H;tsto. . 
�]}E:r.lta�olmál!yoknak él. )),alálA! ,�s __ �BY. _l� "'p'anszláv _kOl!lliJuniz41uS veget jelentl • 
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Ez ért van c sak önrend e lke z é s  a Konbó- nége r , avagy a pápuák s z ámára de ninc s a J z o v je t rabigáj ába ha jt ot t. europai kulturnemz e t e k  r é s z ére : }IO S t  , hogy 15 évi köd ö s i t é s  után az é s z akame rikai polit i ka az igazi arcát mutat j a  az emi gráns o k  Te l é , az i lyen Judás pénzen tart o t t  int ézménye ke t  az  emigráci ónak ki ke l l  k ö z ö s i t enie magáb ó l .  A z  U . 0 . A . p o l i t i ká j ában, a le igáz o t t  köz ép- és ke l e t - e uropai ál lamokat i l le t ően Ke�e dy me �gy- i l k?l �s a  ut án sem ál�o t t  be érdemlege s ,vált o zás . ilJindaddi g ,  aml� a z  U . 8 . A .  kulugymlnls �te rlumaban a R o s t ov , � chles inger f éle , baloldall int e l le kt ue le k , b e f o lyasát ki nem küs z öbölik , a  koexi stenciáli s t a  p o l i t i ká j ának megv ált o z t atásával s z ámo lni n e m  lehe t .  
A z  u j  har c o t  a z  ö s s z e s  leigá z o t t  nép e k  emigrációi egy e s i t é s éne k ke ll me ge l őznie ! Ennek megakadaly o zása érde kében még c sak e zután fog iga z án gurulni a d o llár , avagy a rube l , hogy az emigrác i ó  ős zint e f'�g&e t len han�j át ne h�l lha�s a  a világ I  �igy �zat ! A JVlo s z kva- vfashington v l laguralon: v eg�e ge s  , b l z t o s l tasa]:a a koz �p- es ke let-europai l e i gázo t t  nemz e t e k  b őr én e s  s a J no s , anne k kov e t ke zt eben a magyar faj l a s s u  kiirt ás ára megy a j át ék .  A kommuni s t a  koexi stencia e l-lensuly o z á s ára he lyünk azoknak �z europai hat almaknak az o ld alán van , me ly e k  e gyüt t e s en f o rmálj ák az  e uropai j övend őt . 
Mind e zek fe lv á zo las a ut án e lérkeztünk felad a tunk v égéhe z . l'Iinke t magyarokat a l'lind enhat ó  akarata a Kárpátok med e nc é j ébe ve'zénye lt . 

Ezt a medenc ét Nyugatról ge rmáno k , Ke l e tr ő l és D é lke letről románok , .I:'.:szak
ról és D élről e l lenben s zláv fa j u  n é p e k  v e s z i k  körül. A s zlavok között  a le ghat alma s abbal az  akár c ári , akár v ö r ö s  s zinben meg j e lenő impe rialis
t a  O ro s zo r s z ággal 107 év leforgása alat t nem keves ebb , mint négy s z e r  üt
k ö z t ünk ös� ze . Ii... t ö�.é.I"l:e �em _ _  ti;.��t�s,a �hát ,hogy mi magyarok .a�-..J:!.f0 s z  
B i rod.al..2.�t. o_� 3_C?.�8: _ s.emrui f e l�J.<.?t . . .  neIn v_a.E.l!at�� . S öt mi v agyunk az egyet
len nagy akadálya az e gy s éges S z láv Nagybirodal om megalaki tásának . Ezek
nek a fe lisme r é s éb ől mind j árt adódik is a magyar emigrá c i ó  fe ladat a :  
a le gs z oro s ab h együttműköd és az okkal a l'lO s z kva e llene s �zláv é s nem 
szláv erőkke l , me lyek az uro sz B ir odaloru� C s ehs z l ováki a és Jugoszlávia 
népi e le me ire bont ása érde kében s z öv e t ke ztek . Hagy ar szempontból nem 

_ �mJndE!EY 1.p. .�� !�y 2 0 0 _ .�l li ó� . .  s z ám �ál ó  nagy., �m:pe...r�a.-li!3t §;:. Q r�z Bi :: o�.:?-.� � � �. e n'Ye!e t  15ennunket kozvet lehuI , vagy c s aK 40 ml u l o  ukran van a hat unk
b an , akiknek nyomás át s o kkal könnyebb e llens ulyo zni és erre s o kkal � öbb 
le he t ős ég is van . 

Ninde z e k t ől e lt e kintve a nyugateuropai integrác i ó  köv e t ke z
t ében e l érke z e t t  a l é l e ktani p i l l anat i s , hogy nemc sak a Kárpát-medencei 
népekke l , de a t dbbi le igáz o t t  köz ép- é s  kele t - e uropai né�pel is körv o
nala z zuk a j övend őb e l i  b ékés együt tműködés alap j ait . Az együttműköd és re 
az alape lv a népek önrend e lke z és i  j ogának marad éktalan és nem s z abad
k őmiv e s  mint á j u  v égre ha j t ás a .  Ezt az e lv e t  ma minden nép e gyforma j og
gal és e gyenlő köt e le z e t t s égge l vallhat j a  magáénak .  Ennek az e lvne k ut
j án k i s z állunk a trianoni , i lletve a pár i s i  s irb ó l , és magunkho z vonjuk 
az ut ódállamoknak ' j ut t a t o t t  magyars ágot i s . A mi é l e t ünkben ennél t öb
b e t  nem remé lhe t ünk . K é s őbb , a  t e rmés z e t  örök törv énye s ze rint , a  gazda
s ági e r őkne k centrikus v onzása me gho zhat j a  a további lehe t ős ége ket lS . 
Ehhe z azonban egy minden t e kint e tben fe ladat ának tudatában és magas la
t án álló magyar s z e l l e mi e li t e t  ke l l  kineve lnünk , ame lyik a környe z ő  né
peknek a nye lv ét is t ö k é le te s e n  ural j a ,  és nem lÓhátról , de a kim�velt , e mb e r f ő  érve ive l és t ür e lmével igy e ,ks zik a más i k  fe le t  megnyern:1 maga
nak . Egymás me gbe c sülés ében le s z  u jabb e zer e s ztendő a magyars ág s z ámá
ra a Kárpát-me denc ében ' 
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ilJ'agyiványi O dön . 

S ohas em vo ltam gazdag a " p énztalálás " - ban , de egy s z e r  pár 
pi llanat ra beüt ö t t  annak az ugyneve ze t t  s z e renc s e f é l éne k :  . . •  a feleme l ő  
érzése . Ugy történt ,hogy egy s z e r  megint me gkaptam az " i l le tmény " -
p énzeme t . Nem s okat , de mégis p á r  s zázas t , c s upa ötvene sekbe n .  

:ts a p o s t áról hazaérve látom , - de valami ért b e lenyulva a meg
v i s e lt b őrtárcámba- , hogy o t t  a kev és pénz között két darab 5 0- e s s e l  
mégi s c s ak t öbb v an !  . 

A s z e rencs e � c s i llag vi lágos nappal ugy rám ragyogot t , hogy 
c s o d a ! Azonban a köv e t ke z ó  pillanat okban már az arcom pirulását is ��"'� + orn . 

, 
'/' , . 

t ' 
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�i6tt-i�t t�� .;;>. ��f � z e t6 po s t at � s z t  6 even alul � ket gye rmekét j 

, A l e l ki i s me re t furdalas t  e g é s z e n  különlege s érz é s  vált o t t a  fe l hi S z e n  már a d é le l ot t i  z árás e l Ő t t  s i e t t em a p o s t ára . ' 
A 3 p o s t at i s z t , mondhatom val ó s ágGal z s i b badtan döbbent reám I ly e n  k ö z l é s re nem s z ámi t ha t t ak és ahhoz hozzáfűzni - mi t  sem lehe t . 

. 
, A pénz e l l� n6rz �s ,ne �em ad o t t  igazat , t e hát a pénzt u j Ta meg

t a láltam es magamat- � s  -vegerv enye s e n .  
I gy c sak az " igaz o l t "  neveme t i rom a l á :  -
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De rű.s I mr,e . 

K é t  b a j t ár s i  kiadványt köz lünk kivonat o s an az alábbi akban . 
Az e gy i ke t- c anadai t e rüle tve ze t őnk ,  a más i kat nyugat-aus t ral i ai c s o po rt
v e z e t őnk adta ki a k ö z e lmult ban . , " Emigr ác i ós é l e t ünk l8 . e s z t e n de j ébe n , az i d én , a  magyar s o rs 
mélypont jához érke z e tt . Nyugat irattárba he ly e z t e  a hős magyar 1956-
ot . A � ele��e �� ,ha� ai r �nds ze r  e�e � ében pedi� s z e re cs enmos dat ást v égze tt . 
Ne mzetunk J ov o J e t �l le t oleg -legalabb � s a koze li n ápokban- semmi biz
tat ó t  s e m  láthatunk. Bgye tlen reményünk; I s t e nbe ve t e t t  hitünk! Az O 
s e git s ége v olt az , me ly a magyar éve zre d e n  át - " annyi bals zerencse kö z t , 
o ly s ok vis zály után" - élte tt e ú épünket . Gróf T ol s z t O j  Leó egy i k  örök
érvényű regény ében irj a : "Ha ElZ embe ris ég s o r s át emberek int ézn ék , ugy 
az embe riség már r ée;en kii r t o t t a  v o lna önmagát ! "  Való ban Baj társai m ! 
C s akis ls t en v égte le n  irgalmáb ól és ke gye lm é b ől é lt e át Nemzet ünk is 
tö rténelmét : r o k onta lanul , i d ege ne k és e l le ns égek kö z ö t t  magyar tud o tt 
maradni . Mos t , a  mélypont ide j én is , kizárólag Benne bi zhatunk-J.," 

"A. már t öbb mint io e s zt �nd ős canadai c � endőri emigrác i Ó  mun
ká j át - e z i d én i s  be c süle t t e l  t e l j e s i t e t tük . 0 so p o rt j aink kiv é t e l  né lkül 
nle gt art o t t ák a C s e nd 6rnap o t . O s s z e j öv e t e l e k J p i knikek és kirándulás o k  ke
re t éb e n  igye ke z t ünk a ba j t ár s i  s z e l le me t  ébrentar t ani ; az emigráá i ó s  fe l
ső v e z e t é s t  és s a j t ót t ámogat tuk .  

S -ze r e t e t t e l- k ö s z önt j ük tr s z abad-világ cd end6ri -emigráfu i ó J ának>' 
k é t  Ve ze t 6 j é t : v i t é z  K i rály Uyula e zd s . urat , K öz ponti V e z e t őnke t , aki áldo
z at o s  munkaval és neme s e lhivato t t s ággal t art j a  ö b s z e  e migráci ónkat ; vi
t é z Karsay Jenő ale z . urat , a H . l.J . s zerke s zt ő j ét , aki e lcipoll' ke r e s z t ül 
a l át hat at lan kap c s o t  j e le n t i  s z ámunkra . K ö s z ön j ük reindke t t ő j ük fáradtsá
g o s  munká j át . H álás an k ö s z ön öm ö s s z e s  canadai Bajtársaimnak kö z ö ss égi 
munkáj át s azt a me ghono s o d o t t  d ze l le me t , me ly munkánkat j e llemzi . K ö s z ö
nöm és k ö s z öntöm a ve zet é s i  munkában rés z tvev ő BC j t ársninkat . E l s ő s o rban 
az ált aluk v égze t t  munka e r e dménye , hogy c anadai emigrác i ónk é l , e redmé
nye ke t  t ud fe lmutatni és s z e l lemünk 't ö re t le n . " 

" A z  e migrác i ó s  V i  t é z i- RBl'1d , mint nemze t k ö z i le g  e li smert magyCl.r 
lovagre nd működik s z e r t e  az öt v i l ágr é s z e n .  A Re nd ke let- cahndai képvi
s e l ő j e : v i t é z  T ö r ö k , B e r t a�a� , t Örm . v . ba j t ár s unk . C ime : 3 7 7 . Huron 0 t . , � oront o . 
Ont . O  kéri mindazon c s ő . Ba j társakat , ki k  a Rendnek már ot thon tag j a� vol
t ak vagy fe lv é t e lüke t ot thon már kére lme z t ék , vagy a I I . v i lágháboruban 
a Magyar Nagye z üs t  V i t é z s ég i  Brme t vagy a k�rdos és hadi s zalagos S � gn� 
Laud i s t  két s z e r me gkapták avagy e ze kre valo fe l t e r j e s ztés üke t i gazo ln� 
t ud j ák ,  l é p j e n e k  v e le lev é lb e n  érintke z é s be . 1 1  Ba j t ár s i  s z e re t e t t e l : DEME 
La j o s - s . k .  , s z kv -. s z d s . ' 

" Minden W . A . - ban é l ő  B a j társnak . Kedves B a j t ársam ! A� 1�64 ., 
e s z te nd ő  küs z ö b ér ől , mint e z  e s z te nd �ben az e l s ő kap c s o lat Hoz zad , � smet 
küld ö k  e gy B a j t ár s i  Leve l e t . · , " 

Kérle k , o lvasd e l  figy e lell1'me l azt e ls őt ől az ut o I s o  s o ra�� , s  
ut ána f e le l j  meg magadnak be c s ül e t e s e_n é s  ő s zint én , hogy hova tartoz onak 
érzed magad . N é zd meg �e hat óa� a c imIapon láthat 6 leros�ad ó t e s t e t  és az , 
őt komor s z e re t e t t e l  atkaro l o , s e gi t éS  magyar c s e nd 6rt . K e rd e z d  meg magad t o l 
nyi l t an és b át ran , hogy ha be c s ül e t e � magyar vagy , ugy c � erb�n ha�yhat od-e 
hát őke t ?  K érde z d  a z t  meg nagad t ó l  es fe le l j  me g arra �s h�ven e� őszln,
t én , hogy me gt e t t él- e e d d ig minden t 6 1ed te lhe t ő t, ,neme s  ma�ar fa J t ád fe nn
maradása és a C sendőr B a j t ár s i  K öz ö s s ég me gsegi t e s e  érde keben? Volt-e 
bát.9_�s.ágQ9._ A2_ hűs_��iLJci á]J-}l_i- ..§:.?,�.ge�M.p�_n _ _  �_s_ y'é de.ll!!.@:�E1.. _ _  --. --_ _  

Ezuton i s  kös z öne t t e l  nyugtáz zuk az On • • • , . ho z � á j árulás át a B . L . - �e 
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az u j e s ztend ő ke zde t én határozd e l , hogy a j öv őben megte s z e d  b e c süÍe t t e l  m�ndazo� k�t e l e �s égeide t , ame lye ket a le lkiis�e re t ed , a  Te o s z inte j óbarat od dl,kt al .  Hldd e l , hogy bo'ld ogabb le sze l es megkönnyebbült le lkű ha e z t  meg tud o d  t e nni . Ba j t ársi s z e re t e t t e l  kerl e k  e rre " : S zombathy La j os s . k . s z kv . zls , 0 0 0 0 0 0 0  

�QZjJ_�I���l\J}"_.tJK, o Z.c:H.KBS ZTO I UUN.c,'T BK . 
K oz p ontl S e�é11 A la�nkra 1 9 6 3  I I . f é l évben 2 18 . U6 Gulden érke ze t t . Bbből az -e-iőz'6 -fé l évi -:fb-b-b "kf8:"dást , 4 8 . U 3 Guldent v i s s zafi z e t t ünk , gyógys zert küldtünk 3 1 . 2 5  Gulde n é rt ékben és a kará c sonyi akci ónkra 1 10 . 4 1  Guldent használtunk fe l .  I gy e f é l év e t  2 8 . 37 G . - e l  ke z d jÜk . Ez alapunk további támogat ását B a j t ársaink figye lmébe � ��nl juk . 
S asvári J ános őrm . b a j t ársunk 1 ':16 3 . X I I . 2 6 . Calgaryban , az Árpádház i S zent ]iiz's'ébe"t"iől 'e íne've'Zet't -r-:"kath . temp l omban O zv . Kne i s z  I s tv ánné , s zül . Kovács Mária c a lgaryi lak o s s al .házas s ágo� kötöt t . �zalkalombó l  az  o t t ani cs o p .  k é pv i s e l e t ében a rangidős tag és c s op . ve z e t ő  v o ltak j e le n . 
S o k  s z e renc s é t  és b o ld o gságo t kivánunk az uj parna k , frigyük e t  kis é r j e  
I st en b ős ége s áldás a .  
K övendy K áro ly s zds . b a j társunk " C sendőrök a Kárpát o konll c . könyvét a C le
ve-land'i" Nagyar''i'ars'as-ag "d�fSzoklev é l l e l  jutalmaz ta az 196 3 . évi Arpád iro
d almi d i j ak kio s zt ás a  alka lmáb ó l . A 1 0 7  be érke z e t t  műb ől kb . 2 5 - ö t  j ut al� 
maz t \3.k . I gaz örömme l gratulálunk B a j t ársunknak , s e rkent s e  e zen e lismerés 
t ovábbi irodalmi munkás s ágra is . . 
C s end őrnapró l  emléke z és . Ez e s ztend őben is közeleg febr . 14 . , a mi navunk : 
á:C'se'ríd-é5inap ! l'Iunkanap---ez az i d én is , igy tehát akkor nem hagyhat j uk ab
ba foglalkozásunkat , mint t e t t ük azt o t thon . Eml éke z ése inket vagy a meg
e lőz ő v agy az azt k öve t ő  s z ombat on ,  i lletve vasárnapon tartsuk meg . �s 
pedig minél nagy o b b  nyi lváno ss ággal s az ehhe z i l l ő  tart almas műs o rral . 
S züks ég van e rre a k oexi s t en c i át mindenáron megvaló s i t ani akaró szabad 
v i lágban ! Nut as sunk re á , hogy a kommunista álarc mögött az I s t ent is t aga
d ó  gon o s z  re j t őz ik , s  a v é g c é l  minden eddigi s z épne k , j ónak , neme snek és � ;": 1� _ . "":. • o } :.. .; .l..v:;{::;,'C �  .:. ��gy{l'-i :: .. � �. ::" _ ":'0 l:1e 5'.- - !  � ': � ':''''' ('''' s l.... � LJ: ;';'  '4-t �-'i�'� 
b e rnek rab s z o lgáv á  t é te le 1 _ Az e ml éke zésekről r é s z l e t e s  tud ós it ás o kat kérünk ide a B . L , - ben való 
k ö z l é s  v ége t t . • 
v i t é z  Doóry 1as z l ó  vorgy. és D omonkos Lás z l ó  orgy. bajtársainkat s Z ó li
t ot ta el a z  Ur s orainkból . Előbbi ot thon , inte rnálás i he ly én' Teve len , , 
mig ut6bbi az U . o . A . - ban hunyt e l .  I sten ad j on Ne kil,{ háb oritatlan nyu
galmat s i r j aikban , hátrahagyo t t  h o z z átart o z ói knak pedig mie l őbbi be le
nyugvás t a megválto zhat at l an akara! áEa ! 
Külön kiváns ágra e zuton is kÖs zöne t t e l  ny:ugt áz zuk az adelaidei c sopor
"tUrik üfóbbf -périzlóiide-ményét" áz--aTáiJbTak s-ze iTn-:r;-B . 1 . - re :V . S .  2 , 0 . L . , 
l'1 . L . , Z . I . , F . J . , U . Fl.. l- l és V . G .  2 aus t ral font o t ; segély alapunkra , i llet
ve karác sonyi akc i ónkra : V . S .  2 ,  d . 1 . , N . L . , F . J . , és M . L . l- l aus tral 
font o t . 
���á:.<?"s_0_�i_.A.!;.9"� ��jtról , a s z �kás os öss z� foglalót és e l� zámo �ás t , lapunk 
köve tke z o  s z amaban ad J uk kozre , mert t ob b  c s o portunkt o l  hlany z l k  még az 
ért e s i t és a k ö zve t lenül e s zközölt  s e g é lye z és e kr ől . 
I t t  kér j ük meg a p or�- c o lb orne i c s o p . ve ze t ő j ét , hogy küld j ön t á j éko z t a
t ást utóbbi leve lÜTIkre . 
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